Сергей КОКОВКИН

ВЕРОЯЦИЯ

Лесковский сказ на балаганный лад

Пьеса-игра в одном действии


РАССКАЗЧИК.   Собрались люди сказ про Левшу играть. Да люди-то все не простые – удивительные.  Кто кого играет – сами решают. У кого голос потолще да позычней – тот Платова-казака.  Кто потише да посмекалистей – Левшу-мастера.    Кто сами не соображают, а уж саблю примерили – те тронщиков. Кто на слово  робок, а делу верны – в тульских мастеровых обратились.  А кто вовсе по-русски ни бельмеса – англичан играют.  Девицы рвутся в Парашу обернуться. А чего рваться-то? Печальна участь  Параши. Веселья в ней мало. Удивительные люди, не спешите!  Сегодня играем коня, завтра – царя. Царя-то из вас любой сможет, да никто не захочет.  Эй, заводила! Вроде все собрались? Пора и игру начинать. С чего же начнем? А вот с чего. Посреди земного круга двое лежат, далеко глядят.


- Таранта-а-ас! 


- Ась?


- Таранта-а-ас летит!


-  Пусть его…


-  На нас!


- Ась?


-  Раскрои-ит!


- Авось»

Выкатывается дорожный тарантас, усеянный удивительными людьми.

От тарантаса отделяется колесо, катится по кругу.


ХОР.     Тарантас, тарантас,



   Прокати под горку нас!

                          Тарантас катился



   Набок повалился!


              А шальное колесо…

                          Колесо-о-о!

                          По ухабам понесло,

                          Понесло-о-о!

                          Покатило по полям,



  По по-лям!

                         Поскакало по камнфям,

                         По кам-ням!



  Полетело ровно птица,



  Замелькали палки-спицы!

                         Завертело, закрутило,

                          Засверкало, занесло –

                          Колесо-о-о!

Тут музыка заиграет, удивительные люди сорвутся с места и пустятся в пляс.

    ЗАВОДИЛА.
Балаган! Балаган!




Пляской дует по ногам!




В крытой галерее




Разыгрывается лотерея!

ХОР.
Ах да ах,


В торговых рядах!


Соломенные эполеты


Хороши и зимой и летом!


На плечах лежат –


Все кругом дрожат.

ЗАВОДИЛА.
Ах да ах,



В торговых рядах!



А вот полштофа заморской водки!



Хорошо прочищает мозги и глотки.



А вот пеньковая борода –



Всегда прикроет от стыда.

ХОР.
Ах да ах,


В торговых рядах!


Золотая корона


Из чистого картона!


Без всякого примесу


Полтора пуда весу.

ЗАВОДИЛА.   Корону надо?

УДИВИТЕЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕК.   На что?

ЗАВОДИЛА.   Царем будешь.

УДИВИТЕЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕК.   На кой?

ЗАВОДИЛА.   На трон сядешь.

УДИВИТЕЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕК.


Что я, хуже других, что ли?


Всяк ходит по своей воле,


А я в короне? Нет, не купишь!

ЗАВОДИЛА.   Примерь хотя б…

УДИВИТЕЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕК.   Видал – кукиш.

ХОР.   Да напяль ты ему эту корону!..

Тут ему ЗАВОДИЛА на голову корону наденет, он ЦАРЕМ стал, да как завопит!

ЦАРЬ.
  Эй, стража! Живее к трону! Подите посмотрите, на чем я сижу.

ТРОНЩИКИ.   Не смеем, ваше величество.

ЦАРЬ.   Отчего же не смеете?

ТРОНЩИКИ.   Неловко смотреть.

ЦАРЬ.   А мне неловко сидеть. И даже весьма интересно, на чем мы сидим повсеместно.

А некоторые министры – их еще тронщиками называют – достанут тогда коробку.

ТРОНЩИКИ.    На шкатулке, ваше величество.

ЦАРЬ.   Желаю знать ее содержание.

ТРОНЩИКИ.   А все ее содержание  (открывают)  суть золотая табакерка.

ЦАРЬ.   А в чем там дело?

ТРОНЩИКИ.   А в табаке.

МИНИСТР-РЕГИСТР.   Дело – табак!

ЦАРЬ.   Что замолчали? Повешу всех!

ТРОНЩИКИ.   Не смеем молвить.   (Протянули ему табакерку.)
ЦАРЬ.   Что там?

ТРОНЩИКИ.   Орех.


ЦАРЬ.   Заговор! В табакерку спрятали, в шкатулку сунули, под мое величество подложили!  Эй, стража! Всех хватать!

МИНИСТР-РЕГИСТР.    Ваше величество, да он насквозь виден. Брильянтик пустой. Игра воображения-с!

ЦАРЬ.   А что там внутри?   (И глядит брильянт на свет.)   Торчит и смотрит. Усы по бокам.
ТРОНЩИКИ.   Блоха!

Тут вокруг трона все руками всплеснут, вроде блоху узнали.

ЦАРЬ.   Блоха?

МИНИСТР-РЕГИСТР.   Натурально блоха, ваше величество, уж я-то их знаю.

ЦАРЬ.   Зачем же она тут в такой сохранности?

МИНИСТР-РЕГИСТР.  По ошибке. Выбросить ее надо, никакой ошибки не будет. Все будет как пристало быть.

ТРОНЩИКИ.   А не позвать ли, ваше величество, от Аничкина моста из противной аптеки химика? Они по мелочам известные деятели. На весах яды взвешивают. Тут им и соответствие в этом виде.

ЦАРЬ.   Химики? Почему не знаю? Пойти и взять.

МИНИСТР-РЕГИСТР.   Пойду и возьму.

Тут он уйдет и возьмет из хора  Химика, а ежели его никто играть не захочет, то вытолкает.

ЦАРЬ.  Можешь ли ты этакую вещь разоблачить? Не стучи зубами. Блоха, а не скачет. Лежит себе смирно, выглядит обидно.

ХИМИК   (кладет блоху на язык).   Как вам угодно, кхе-кхе, а это не настоящая блоха.

ЦАРЬ.   Не настоящая?

ХИМИК.   Сие есть нимфозория.

ВСЕ.   Нимфозория?

ХИМИК.   И сотворена она из металла.

ЦАРЬ.  Из металла?

ХИМИК.   А работа эта не наша, кхе-кхе,  не ваша, не русская.

МИНИСТР-РЕГИСТР.   Ах ты сморчок, как это не русская, когда при русском дворе прописана?

ХИМИК.   А вот как есть.

ЦАРЬ.  Всыпьте ему за все про все и отпустите восвояси.

Химику всыпают и отпускают.

Пусть себе яду пропишет для бодрости. А блоху проверить в делах и списках:  откуда и что такое означает? Министр-регистр, пойди и на причастных к оной блохе сыск составь.

МИНИСТР-РЕГИСТР.   Пойду и составлю.

Тут он уйдет и вернется с Платовым.

ПЛАТОВ.   А я и есть Платов, казак донской, герой лихой, усы дугой.

ЦАРЬ.  Вот так история. Да ты разве жив?

ПЛАТОВ.   Жив не жив, а жизнью доволен.

ЦАРЬ.   Что же тебе надобно?

ПЛАТОВ.   Мне, твое величество, ничего не надобно, а только на меня сыск составлен, вот я к тебе и доставлен.

ЦАРЬ.   Скажи, мужественный старик, что тебе про нимфозорию известно?

ПЛАТОВ.   При нимфозорию? Да нам с вашим братом, когда он был анператор, такую нимфозорию поднесли, что твоя блоха.

ЦАРЬ.   Где же это было, братец?

ПЛАТОВ.   Натурально в заморских краях.

ВСЕ.   Ах!

ПЛАТОВ.   За Твердиземным морем на Аглицких островах!

ВСЕ.   Ах!

ПЛАТОВ.   И брат твой на все их аглицкие чудеса удивлялся и на сторону ихнюю преклонялся. Вот ему за те вздохи тую блоху и поднесли.

ЦАРЬ.  Она?

ПЛАТОВ.   Та самая. Извольте видеть, в ней в серединке завод и пружинка. Извольте ключиком повернуть, она сейчас начнет дансе танцевать.

ЦАРЬ.   Ах-ах! Какая вещица презентабельная! Давайте ключик поскорей, я ей желаю завод сделать.

ПЛАТОВ.   А ключик здесь, перед вашими орлиными очами.
ЦАРЬ.   Не вижу.

ПЛАТОВ.   А вы венокль вденьте. 

ЦАРЬ.   А-а!   Не вижу!

ПЛАТОВ.   Тогда вам надо в мелкоскоп.

ЦАРЬ.   И действительно, малюсенький такой ключик.

ПЛАТОВ.   Извольте взять его на ладошку. 

ЦАРЬ.   Взял.

ПЛАТОВ.   Теперь смотрите ей в пузичко, там заводная дырочка. 

ЦАРЬ.   Углядел.

ПЛАТОВ.   Ключик поднесите, на семь поворотов отсчет дайте, и тогда она пойдет дансе.

ЦАРЬ.   Раз-два!..

ВСЕ.   Усики!

ЦАРЬ.  Три-четыре!..

ВСЕ.   Ноженьки…

ЦАРЬ.   Пять!

ВСЕ.   Прыг!..

ЦАРЬ.  Шесть!

ВСЕ.  Скок!

ЦАРЬ.   Вот и семь!

ВСЕ.   Пошла совсем!

Тут музыка заиграет, и придворные плясать начнут, будто за невидимой блохой поспешая.
ЦАРЬ.   И меня возьмите скакать, мне тоже дансе желательно!

ПЛАТОВ.   Скачите, ваше величество! На одном лету прямое дансе и две верояции, на другом – три верояции и вся кавриль!

Тут такой разгуляй начнется, кто во что горазд.

СТРАЖА.
Англичан мы не желаем,


Царя любим, как отца.



Всей душой к нему пылаем,



Знает наши он сердца.

ЦАРЬ   (перчаткой махнул и говорит Платову).    Хочешь, мужественный старик, послужить Отчизне и государю?
ПЛАТОВ.   Кровь кипит, ваше величество.

ЦАРЬ.   Садись в мой тарантас и кати в град Тулу. Покажи  номфозорию моим мастерам, пусть они о ней подумают. Не могут ли они сего превзойти, чтоб англичане над русскими не предвозвышались? Скажи, царь-де надеется, что не подведут его мужички. Эй, министр-регистр, выдай атаману пять рублей на подорожные расходы и дай ему мои усы из запасника, те, что попышней да позадористей, как казачьему атаману наличествует!

Засиял ПЛАТОВ, прицепил усы, расправил для порядка.

И покатил тарантас по округлой земле. Только тут темно стало,

 будто это ночь наступила.

ЯМЩИК.   Эй, темнота!

ХОР.   Чего?

ЯМЩИК.   Какой тут город?

ХОР.   Тула.

ЯМЩИК.   А не видать?

ХОР.   Огонь задуло.

ЯМЩИК.   А как проехать?

ХОР.  А по доске.

ЯМЩИК.   Н-но! Тпрру!  Стой!

ГОЛОС ИЗ ХОРА.   Засел?

ЯМЩИК.   В аккурат.

ГОЛОС ИЗ ХОРА.   Теперича света дожидайся. Без огня никуда. Не робей, скоро солнышко взойдет.

РАССКАЗЧИК.   Тут и впрямь солнышко выкатилось. Глядь, под ногами доска качальная. На нижнем конце мужики сгрудились, на верхнем – тарантас завис, конь на брюхе лежит, копыта свесились. А из тарантаса Платов вылезает, земли под ногой ищет.

ПЛАТОВ.   Где земля? Куда дели?
ПОЛКОВНИК-КИЛОВНИК.   Внизу, как  пристало быть. 

ПЛАТОВ.   А где я?

ПОЛКОВНИК-КИЛОВНИК.   А вы в небе, как вам пристало, в сиянии светила. 

ПЛАТОВ.   А что там?

ПОЛКОВНИК-КИЛОВНИК.   А то народ, ваше вышенеперескочишь. Стоит на пути, не проехать, не пройти.

ПЛАТОВ.   А что за дыра?

ЯМЩИК.   Тула…

ПЛАТОВ.   Шомпол тебе в дуло! У меня к господам-тулякам поручение государево, комиссия целая. Спрашивает вас царь:  мужики-туляки! Не можете ли вы одну заморскую вещицу на предмет интереса взять и обмыслить. Эй, свистовые! Поддай…

Закачали доску свистовые.

Подай, говорю, царскую золотую  табакерку, а в ей футляр.  А в сем бриллианте самая вещица нифозория и есть. Только различить ее невозможно, ибо аглицкие хитрецы ее в непотребной мелкости изготовили, чтоб у них руки пообвисли.
Пошептались мужики.
ИВАН МОСКВИН.   Дозволь, ваша милость, сию заморскую мелочь глазом ощупать.
ПЛАТОВ.   Ну да, вам дай, вы того гляди бриллиант обмените.

МАСТЕРОВЫЕ.   Небось не обменим.

ПЛАТОВ.   Эй, свистовые, держите в руках. Пущай так смотрят.

ПРАВША-МАСТЕР.  Глянь-ка, блошка! И ключик рядом. Знатная вещь!

ИВАН МОСКВИН.   Дозволь, ваша милость, аглицкой букашке завод сделать?

ПЛАТОВ.   Ну да, вам дай, вы того гляди пружину сломаете.

МАСТЕРОВЫЕ.   Авось не сломаем.

ПЛАТОВ.   Вот они, аглицкие нехристи, что выдумали! А царь вам наказывает посрамление на ихнюю натуру сделать.  Чтоб и впредь неповадно было! Как же нам теперь быть?

Посмотрели тогда мастера на косого Левшу.

ЛЕВША.   Замысел мы, конечно, имеем. Но хотим прямо свое смелое воображение исполнить да тогда отдать.

ИВАН МОСКВИН.   Мы еще и сами, ваша милость, не знаем, что учиним, а только авось вы за нас в постыжении не будете.

ПРАВША-МАСТЕР.   Нам эту блошку оставь, как она есть в футляре и в золотой интересной царской табакерочке…

ЛЕВША.   Ежели нам веришь, конечно.

ПЛАТОВ.   Верю-верю всякому зверю. Пусть будет по-вашему. Оставляю!  Только ведь я вас знаю, какие вы есть. Всех запомню! А тебя, косой, перво-наперво. Родимое пятно во всю щеку и на руку левша.  Примечайте, свистовые!

Поклонились мужики, табакерку приняли.

МАСТЕРОВЫЕ.   Покорнейше благодарим за доверие.

ПЛАТОВ.   Только смотреть в оба! Бриллиант чтобы не подменить. Ни-ни… И аглицкой тонкой работы не испортить. 

ИВАН МОСКВИН.  Тонкой работы мы не повредим.

МАСТЕРОВЫЕ.   Не повредим…

ПРАВША-МАСТЕР.   И бриллианта не обменим.

МАСТЕРОВЫЕ.   Не обменим…

ЛЕВША.  А к тому случаю, когда назад возвратишься, будет тебе что-нибудь…

МАСТЕРОВЫЕ.   Что-нибудь…

ЛЕВША.  … государю достойное представить.

ПЛАТОВ.   Гайда!

Покатила Платова коляска, а свистовые на запятках грянули в унисон.

СВИСТОВЫЕ.
Платов казак-енерал




По анперии гулял.




Всем указы, всем приказы,




Всем наказы раздавал.




Всем наказы раздавал,




Наказанье награждал.




Всем затычин-зуботычин,




Всем лещей он отпускал,




Всем лещей он отпускал,




Никого не пропускал,




Все носился по российским




По заставам-пропускам.

РАССКАЗЧИК.   Отстучали казачьи копыта, отзвенели тульские подковы, улеглась пыль на округлой земле.  Собрались мужики в кружок, в молчанку играют. Пустая лучинка ходит по кругу.  У кого в руках вспыхнет, тому и идтить.  Ходила лучинка, искала тепла, а дошла до Левши, дрогнула у него в руках, и вышел из нее наружу лоскуток пламени, маленький, а живой. Встал Левша, оглядел товарищей, выбрал двух себе в помощь – Правшу-мастера да Москвина Ивана. Обнялись они на прощанье да ушли с царской табакерочкой в пустой закут. Тишина. Только и слыхать, как в пустом закуте меха раздувают.
МАСТЕРОВЫЕ.
Раздуваются меха,




Осыпается труха.




С молотом не выкаем,




Что-нибудь да выкуем.




Молоточки напоказ




Начинают перепляс.




Калина-малина,




Алая окалина.




- Бей! Бей! Бей!




- Бей дробней! Бей!




- Бей-выбивай, бей-выбивай,




Бей-выбивай! Бей!

И вот во всеобщем перезвоне и бубенцы просыпались.

Возвращается назад платовская таратайка. Летят, удержу нет.

ПЛАТОВ.   Гей, свистовые!  Тащить-волочить тех мастеров, коим блоху отдал. Ну, они у меня попляшут, коли уперли что!  Пойдите и приведите!

СВИСТОВЫЕ.   Пойдем и приведем!

ПЛАТОВ.   Эй, полковник-киловник!  Узнай, что они тянут, не скоро показываются. Побеги вдогонку да подгони!

ПОЛКОВНИК-КИЛОВНИК.   Побегу да подгоню!

ПЛАТОВ.   Где все?  Гей, народ! Бегите-торопите работу нести:  нынче все потребно в аккурате вести, чтоб ни одна минута для русской полезности не пропала.   Ну, что там, свистовые?

СВИСТОВЫЕ.   Вот они сами здесь!

ПЛАТОВ.   Что же вы, господа-ребята, себе дозволяете?  Ждать-пожидать вас заставляете? Готово ли?

МАСТЕРОВЫЕ.   Все готово.

ПЛАТОВ.   Подавай сюда.

Подали.
Где же это все? Где же ваша работа, которою вы хотели государя утешить?

ЛЕВША.    Тут и наша работа.
ПЛАТОВ.  В чем же она себя заключает?

ЛЕВША.   Зачем объяснять?  Все здесь в вашем виду – и предусматривайте. Извольте так государю в столицу ихнюю отвезти.

ПЛАТОВ.   Ну так врете же вы, подлецы, я с вами так не расстануся! Один из вас со мною в Петербург поедет, и я его там…

СВИСТОВЫЕ.   Там!

ПЛАТОВ.   … там допытаются, какие есть ваши хитрости. Эй, свистовые! Кто здесь есть косой, пятно во всю щеку и левша на руку?

СВИСТОВЫЕ.   Вот он самый и есть!

ПЛАТОВ.   Хватай его под микитки да в шарабан.

Кинули косого Левшу Платову в ноги.

Сиди здесь до самой столицы заместо пубеля. Ты мне за всех ответишь. Гайда!
МАСТЕРОВЫЕ.  Стой! Стой!
Вцепились тут в лошадей мужики.

ИВАН МОСКВИН.   Не гневайся, ваша милость! Только нельзя ему без тугамента в Петербург следовать…

ПРАВША-МАСТЕР.   Без тугамента ему назад путя нет!..

Выкатил им ПЛАТОВ бугровый кулак, весь изрубленный, да потряс им.

ПЛАТОВ.  Вот вам тугамент!.. Гайда!

И покатил шарабан по взгоркам да рытвинам.

ЗАВОДИЛА.   Эй, люди удивительные! Полно вам сидеть да глазами вертеть. Платова шарабан к столице подъезжает, а весь ваш Питер словно кто с земли вытер. А ну, становись в ряд, ушкуйники, столицу строить!

Повскакали удивительные люди царев дворец сооружать. 

Тронщики тронт выкатили.

Вот и тронт!

На нем ЦАРЬ сидит, рукодержавой машет.

ЦАРЬ.    Подходи ко мне смелее, говори со мной прямее. Как мои тульские мастера против аглицкой нимфозории себя оправдали?

ПЛАТОВ.   Нимфозория, ваше величество, все в том же пространстве. 

ЦАРЬ.  Тогда пущай моя дочь подойдет и в свои тонкие персты блоху возьмет.

Завертела ЦАРЕВНА ключиком.
ЦАРЕВНА.   Раз-два!..

ВСЕ.  Усики…

ЦАРЕВНА.   Три-четыре!..

ВСЕ.   Ноженьки…

ЦАРЕВНА.   Пять… шесть… вот и семь!..

ЦАРЬ.   Что же там?
ЦАРЕВНА.   Молчит совсем.

ЦАРЬ.  Весь завод натянула?

ЦАРЕВНА.   Весь.

ЦАРЬ.  И ни одной верояции в сторону?

ЦАРЕВНА.   Ни верояции, ни дансе…

ПЛАТОВ.   Ах, они шельмы собаческие!  Теперь понимаю, почему они мне там ничего сказать не хотели. Так и я не лыком шит,  я одного дурака с собой прихватил. Эй, свистовые! Схватить его, шельму, за волосья да мне на парат и доставить!

УНТЕР.   Эй, енвалитная стража! Слушай мои команды!

СТРАЖА.   Щупай свои карманы!
УНТЕР.   Смирно!

СТРАЖА.   Вольно!

ПЛАТОВ.   А где мужик подконвойный?

УНТЕР.   Пошел налево.

СТРАЖА.   Да свернул направо!

ПЛАТОВ.   Побег?

СТРАЖА.   Побег, вернесся в срок.

УНТЕР.   Кирпич нужен для стражи, так он за ним и отряжен.

ПЛАТОВ.   А зачем кирпич?

СТРАЖА.   А Парашке, гулящей девице, щеки натирать.

УНТЕР.   Никак нет, ваше скородие, мы кирпичом ружья чистим для блеску.

А стража как грянет.

СТРАЖА.   Ах ты, рыжая Параша!



Раскрасавица ты наша,



Всем раскрытая душа.



Эх, параша! Хороша!

РАССКАЗЧИК.   И впрямь, навстречу Левша идет, кирпичи волочет. А самая что ни есть прогулящая девица его обнимает да Платову говорит.

ПАРАША.
Генерал-поручик,



Славненький голубчик,



Отпусти погреться



Милого у сердца.

Выпусти, я ему про любовь расскажу да почивать положу.

Рассвирепел атаман – Левшу в шею,  Парашку в бок, солдат в ружье.

ПЛАТОВ.   Я вам покажу Парашек!

Опустили усы солдаты.

СТРАЖА.
Нам Парашки нипочем,



Ружья чистим кирпичом.



Караулы крепки,



Перемены редки,



Морозы ядреные,


Сюртуки зеленые.

Вывели тут Левшу.

МИНИСТР-РЕГИСТР.  Ваше величество!  По вашему указу-приказу доставлен и пред ваши очи представлен…

А тронщики со всех сторон шепчут.

ТРОНЩИКИ.  Поклонись, бестия!

Стоит ЛЕВША, голову не склоняет, дела ждет.

ЦАРЬ.   Подходи ко мне скорее, говори со мной смелее. Ну, что стоишь, молчишь, ничего не говоришь? Мы блоху и так и этак выглядывали, а замечательного в ней не усматриваем.

ЛЕВША.   Так ли осмотреть изволили?

Зашипели тронщики.

МИНИСТР-РЕГИСТР.   Ты с кем говоришь?

ТРОНЩИКИ.   Что дозволяешь, бестия?

ЦАРЬ.   Оставьте над ним мудрить. Пусть его отвечает, как может. Мы и так, и под мелкоскоп клали. Сам смотри – ничего не видно.

ЛЕВША.   Этак ничего и невозможно видеть, потому что наша работа против такого размера гораздо секретнее.

ЦАРЬ.   А как же надо? Мы не умеем.

ЛЕВША.   А надо всего одну ножку в подробности под стекло подвести и отдельно на каждую пяточку смотреть, которой она ступает.

ЦАРЬ.   Помилуй, скажи, это уж очень сильно мелко.

ЛЕВША.  А что же делать, если только так нашу работу и заметить можно:  тогда все удивление и окажется.

ЦАРЬ   (заглянул в дырочку да и просиял весь).   Глядите, пожалуйста, да они, шельмы, аглицкую блоху  на подковы подковали!
ТРОНЩИКИ.   Мастера!

ЦАРЬ.   Только где же ваш мелкоскоп, с которым вы этакое удивление на свет произвели?

ЛЕВША.   Мы люди бедные и по бедности своей мелкоскопа не имеем.

ЦАРЬ.  А как же вы?

ЛЕВША.   Просто у нас, ваше величество, так глаз пристрелявши.

Прослезился ЦАРЬ, платком махнул ЦАРЬ.

ЦАРЬ.  Эй, министр-регистр!  Издай указ-приказ, каждому  напоказ!  Царь-де повелевает подкованную  аглицкую нимфозорию уложить и назад в Англию отослать, чтобы поняли англичаны, что нам и то не удивительно.   И чтобы вез блоху особый курьер, который на все языки учен,  а при нем чтоб наш герой, русский мастеровой, безотлучно находился, чтобы он в заморских краях мог самолично нимфозорию показать и какие есть в нашей земле умельцы подлинно доказать.

РАССКАЗЧИК.   Прикатила двухсестная карета, выскочил Курьер на тонких ножках. Ему блоху с аккуратностью и передали. Тут прощаются все, головами кивают.

КУРЬЕР.  Затянем ремни!

ЛЕВША.  На что?

КУРЬЕР.  Чтоб кишки не тряслись. В первый раз?

ЛЕВША.   В первый.

КУРЬЕР.   Ну, брат, сейчас пойдут у нас с тобой заграничные виды!

ПЛАТОВ.   Н-но, пошел! Отваливай!

Застучали конские копыта, развернулась земля.

КУРЬЕР шляпой машет, поет во все горло, а ЛЕВША припев подпевает.

КУРЬЕР.
Прощай, прощай, Россия,



Родная сторона.



Вот чаша изобилья



И выпита до дна.

ЛЕВША.
Ай-люли, ай-люли,



Ай-люли, се тре жули!

КУРЬЕР.
Прощай, прощай, прохожий,



Прощай, шлагбаум наш.



На русский не похожий



Мне видится пейзаж.

ЛЕВША.
Ай-люли, ай-люли,



Ай-люли, се тре жули!

КУРЬЕР.
Гони, ямщик, в английский



Благополучный рай!



Виват вино и виски!



Труба, отбой играй!

ЛЕВША.
Ай-люли, ай-люли,



Ай-люли, се тре жули!

Растянули удивительные люди во всю ширь мешковину с панорамой,

 и ЗАВОДИЛА во всю глотку кричит.
ЗАВОДИЛА.
Подъезжайте, подходите,


Глаза сонные протрите.



Вам покажут панораму.



Не вертясь, глядите прямо.

Тут ЗАВОДИЛА с вала на вал станет прокручивать аглицкие виды.



Глазейте и взирайте,



Глаз не открывайте!



Таращиться и пялиться



Всем дозволяется.



Вид доподлинных местов



Аглицких городов! 



Глазами хоть на зуб пробуй,



А руками не трогай!



А ежели не верите –



Езжайте и померяйте,



Пошлите поверенного,



Вами проверенного,



Пусть он глазом оглазит,



А задом облазит!

КУРЬЕР.   Ах, что это за чудеса такие?

ЗАВОДИЛА.
А это аглицкий город Лондон,



Про который в России звон.



Под городом речка Темс



Не знаменита ничем-с!

ВСЕ.
    
Ах да ах,



В заморских краях!

ЗАВОДИЛА.
А вот королевский палац,



В перед палацем – плац.



Сбоку у их – кавалерия,



А супротив – анти-лерия.

ВСЕ.

Ах да ах,



В заморских краях.

КУРЬЕР.   А где же город Лондон, про который в России звон?

ЗАВОДИЛА.   Вот он в вашем обозрении.

КУРЬЕР.   Неказист. А туману-то напустили…

ЗАВОДИЛА.  Насчет туману они народ дошлый.

КУРЬЕР.   Эх!  Лихо мы Европу отмахали, без удержу!..  Эй, мастер, просыпайся, солнце на ели. 

ЛЕВША.   Солнце на ели, а мы еще не ели. Давай куда-нибудь, где кормежка есть. А то у меня от твоей Европы  в ременном поясе последний значок остался.

КУРЬЕР.   Тут оставайся да меня дожидайся. А я куда надо съезжу, да кому надо шкатулку отдам.

РАССКАЗЧИК.   И укатил Курьер в двухсестной таратаечке. А Левша стоит, оглядывается. Мимо народ аглицкий  снует, никто его не привечает. Сел Левша за стол, перстом постучал да на рот себе показал.  Один англичан  напротив сел, в лицо ему поглядел, а говорить молчит. Левша обиделся.
ЛЕВША.   Есть давай. Очень я с голодухи скучаю.

ТРАКТИРЩИК.   Ай не понимай.

ЛЕВША.   Квасу давай, неси каравай.

ТРАКТИРЩИК.   Ай не понимай.

ЛЕВША.   А по-аглицки разбираешь?

ТРАКТИРЩИК.   По-аглицки мы завсегда обучены.

ЛЕВША.   Так я тебе по-аглицки так скажу:  очень кушать хочется.

ТРАКТИРЩИК.   Так бы сразу и говорил. По-аглицки. Все натурально понятно. Кушать хочется, счас притащим. А то тарабанит, тарабанит, ни черта не понятно.

Прибежал АНГЛИЧАН, притащил какой-то чан.

Студинг.

ЛЕВША.   Это я не знаю, чтобы такое можно есть.

ТРАКТИРЩИК.  Ай не понимай.

Сидит ЛЕВША злой, голодный, а АНГЛИЧАН газету развернул.

ЛЕВША.   Что пишут?

ТРАКТИРЩИК.  Ай…

ЛЕВША.  Ай-ай! Я тебе аглицким языком спрашиваю:  что за газета?

ТРАКТИРЩИК.   А газета эта, ежели по-аглицки – «Публицейские ведомости».   В ней на всеобщее известие клеветон вышел, что русский курьер потешную нимфозорию привез, которую ученые в самый сильный мелкоскоп разглядывать будут. понял?

ЛЕВША.   Нет.

ТРАКТИРЩИК.   Что же ты, камрад, ничего не понимаешь?

ЛЕВША.  Ничего.

ТРАКТИРЩИК.   Это плохо.

ЛЕВША.   Куда уж хуже.

Тут как раз КУРЬЕР с другими англичанами объявился.  А главный из них, 
ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР стучит Левшу по плечам, нюхательным табаком угощает.
ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.   Позвольте вам табачку в ноздрю?
ЛЕВША.   Это зачем?

ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.  А для освежения. О, камрад! Чих-чих! Как же ты такую тонкую сложную работу делал?

ЛЕВША.   Ап-чхи! А с товарищами.

ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.  Арифметику хорошо знаешь, чих-чих?

ЛЕВША.   Нет, арифметики мы нимало не знаем.

АНГЛИЧАНЫ.  Это удивительно.

ЛЕВША.   У нас это так повсеместно.

ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.   Чих-чих, оставайтесь здесь, на нашей стороне. Мы вам большую образованность передадим. Из вас удивительный мастер выйдет и денег будет вдосталь.

ЛЕВША.   Этого никогда быть не может.

АНГЛИЧАНЫ.   Почему так?

ЛЕВША.   Потому что наш закон самый правильный!  Наши книги против ваших толще и вера у нас полнее.

ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.   Оно, конечно,  каждому свое ближе, а только у нас на все совсем другие правила жизни, науки и продовольствия.

ЛЕВША.   А у вас, кроме воскресенья, никаких экстренных праздников между собой нет.

ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.   Зато у нас каждый человек все абсолютные обстоятельства перед собой имеет, и через то в нем совсем другой смысл.

ЛЕВША.   Не наш смысл, аглицкий. А нам аглицкое не подходит.

ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.   У англичан, конечно, таких талантов нет. Мы все на цифирь опираем. Что на цифирях написано, то и на деле выходит. Только жалко, что вы арифметику не пользуете. Тогда бы вы могли сообразить, что в каждой машине расчет силы есть. А то вот хоша вы очень в руках искусны, а не сообразили, что такая маленькая машинка, как в нимфозории, на самую аккуратную точность рассчитана и подковок ваших несть не может. Через это теперь нимфозория и не прыгает, и даже не танцует.

ЛЕВША.   Может, в ей пружинка слаба?

АНГЛИЧАНЫ.   Не может того быть!

ЛЕЙ-МЕЙСТЕР.   Плюс-минус два, восемь, шесть. Это ежели с синуса на косинус брать. А так, чих-чих, по гипотенузе. 

Пригорюнился ЛЕВША.

ЛЕВША.   Об этом спору нет, что мы в науках не зашлись. Но только мы своему отечеству крепко преданные.
ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.   А мы тебе свое отечество покажем, аглицкое. Вот и над ним, глядь, туман разошелся. А курьера назад в Петербург отправим, чтобы он там про вас предупреждение на задержку сделал.

Заволновался КУРЬЕР.

КУРЬЕР.   Я тоже останусь. Мастер он хотя великий, но человек простой. На языки необучен. Конфуз будет.

ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.   Не будет никакого конфуза. Мы его на свой гостевой кошт возьмем. А двоих нам держать накладно. У нас на этот счет тоже своя бугометрия. 

ЛЕВША.   Езжай, друг, не сомневайся. Ежели они захотят мне уговор сделать, то я сдержусь, у меня характер. Мне все их слова все одно, что глас вопиющий. Езжай, брат! Параше с набережной привет передавай. 

Зазвенели бубенцы, покатил КУРЬЕР восвояси. А Левшу в самый мануфактурный 

круговорот понесло.

ДЕВИЦЫ.
Шатуны да шатуны



Заводные.



А оплечь валов ремни



Приводныя.

ХОР.
 Чеши шерсть,


  Чеши шерсть,

              Чеши шерсть.

ДЕВИЦЫ.
Шестереночки, зубцы



Да зубила…



Сукноваленщика я



Полюбила.

ХОР.
 Чеши шерсть,


  Чеши шерсть,

              Чеши шерсть.

ДЕВИЦЫ.
Стану лучшею из жен,



Сам узнаешь,



Ой, миленочек мой, Джон



Николаич.

ХОР.
 Чеши шерсть,


  Чеши шерсть,

              Чеши шерсть.

ДЕВИЦЫ.
Буду я тебя любить



До могилы,



Как люблю я свой станок



Да зубило…

ХОР.
 Чеши шерсть,


  Чеши шерсть,

              Чеши шерсть.

Осмотрел ЛЕВША мануфактурный перепляс, а англичаны к нему с вопросом.

АНГЛИЧАНЫ.   Вы по какой части мастер?

ЛЕВША.   Мы по оружейной. Может, вам это ни к селу?

ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.   Отчего же? Совсем наоборот. Близ! Вот вам наковальня. Можете аглицким мастерам свой совершенный навык представить.
Вынесли двое наковальню, стали по бокам, приказа ожидают. Дал ЛЕВША одному самый большой молот, другому самый маленький. Сам встал посередке, настройку задает.

ЛЕВША.   Бей! Бей дробней! Бей-выбивай!

Повело-поехало, зазвенел в лад по наковальне.

Ух-ух-ух и ух!




Береги от звона слух!




От подковки до ковша




Вся поковка хороша!

РАССКАЗЧИК.   Приналадились англичаны, пустились вразноряд. Самый большой загудел. Могут, значит, когда захотят. Захлопали все вокруг.
ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.   Не угодно ли готовую продукцию оглядеть?

И выносят ружье. Оглядел ЛЕВША, нахмурился, затвором щелкнул.

ЛЕВША.   Это и мы не хуже умеем. Новое-то всегда красиво глядит, а каково у вас старые сохраняют? В каком виде состоят?

Приоткрыли ему занавеску. Взял ЛЕВША ружье, палец в дуло сунул, повел по стенкам да и вздохнул.

Это против нашего не в пример превосходнейшее. Теперь чую, мне беспричинно надо в отечество возвращаться. Все видел, на всем благодарствуйте, а только теперь скорее хочу домой возвращаться, затосковал шибко. 

ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.  А мы вам сейчас грандеву сообразим.

Выскочили тут вперед аглицкие  девицы.

ДЕВИЦЫ.
Грандеву, грандеву!



Ложись с милым на траву.



Да целуй пожалуйста



Во табачные уста!

ЛЕВША.   Нет-нет, это нам нейдет. Если об этом дома узнают, мне большая нахлобучка выйдет.

Вышла ХАП-ФРАУ, никсу сделала. Спрашивает басом.

ХАП-ФРАУ.   Какие это вы порочные приметы в наших девицах приметили и за что их обегаете?

ЛЕВША.   Я их вовсе не порочу, а только мне не нравится, когда одежда болтается.  Машется – никак не разобрать, что такое надето и для какой надобности?
ХАП-ФРАУ.   Это мы можем вам в наглядности представить – что для чего, и даже каждому предмету назиданию сделать. Эй, мисс, близ!

Подбежала одна, глазами хлопает. Испугался ЛЕВША.

ЛЕВША.   Нет-нет, я и глядеть не буду.

ХАП-ФРАУ.  Мы же вам по-научному все доказать расположены.

ЛЕВША.   Лучше не надо. Мне стыдно будет.

ХАП-ФРАУ.   Чего стыдно-то?

ЛЕВША.   Смотреть и дожидаться, как она из всех этих шемизеток разбираться станет.

ХАП-ФРАУ.   Неужто ж, как по-вашему, лучше – все на один фасон?

ЛЕВША.   Наш фасон, конечно, простой, но всяческий, и различия в нем очень даже имеются, если приглядеться, конечно.

Скинули девицы рюши да воланы – вроде вокруг русский хоровод поплыл.

ДЕВИЦЫ.
Вот Прасковьюшка-платочница



А Натальюшка – горшочница,



Фекла – баба не пропащая,



А Парашенька – гулящая.

На этом месте всхлипнула ХАП-ФРАУ.

ХАП-ФРАУ.   Чем же мы хуже?

ЛЕВША.  Ничем не хуже. Просто я к чужой нации намерения не чувствую. Зачем зря девушек  морочить?

ХАП-ФРАУ.   Скучают у нас девушки. Научите их в вашу любимую игру.

РАССКАЗЧИК.   Отщипнул Левша от полена лучинку, пустил по кругу. Передают ее англичаны, а не дымится лучинка, не вспыхивает. Вот и к Левше пустая вернулась. Взял ее Левша, обогрел. Ждет – вот взойдет солнце, ан нет, ничего не выходит. Переломил Левша лучинку да назад кинул.

ЛЕВША.   Пора мне домой ехать. Боюсь, сила из рук выйдет.

Затрещали англичаны.

АНГЛИЧАНЫ.   Как же мы вас отпустим? По суше нельзя, на языки вы не обучены. А по воде нехорошо плыть. Осень, море бурное, оверкиль может случиться.

ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.   Отпустите его прочь  в отечество! Пусть плывет по воле волн!  Крепкий камрад! Никем не прельстить. Ничем не сбить. Прощай, мастер! Прими от меня на память золотые часы с трепитером да табаку на понюшку.

АНГЛИЧАНЫ.   А от нас на поздний осенний путь против морской прохлады байковое  пальто с ветряной нахлобучкою. Эвон ветер какой попутный!

ЛЕЙБ-МЕЙСТЕР.   Крепи канат!

Запели с ветром с окиян-моря. ЗАВОДИЛА народ собирает, к концу поспешает.

ЗАВОДИЛА.   Аглицкой земле привет! Теперь построим лодку-корвет!  Дружно возьмемся, братцы, чтоб было на чем домой добираться. Посадим на мачту птицу-чайку да соберем матросов шайку – пропитых, пропетых, ветрами отпетых. Эй, подходи, кто желающий?  С веслами весельники, с муками висельники, с песнями песельники, артельщики, корабельщики!  Раскачаемся, раскатаемся, разгуляемся! Разлейся вширь, море синее, расступись, берега!  Пусть пена кипит, пусть мачта звенит, пусть моря глубина аж до дна прокипит!
Удивительные люди кто что волокут, лодку-корвет снаряжают.

Гребцы!  Сели по местам! Весла вдели по бортам!

МАТРОСЫ.
Студеная погодка.



Горючий спирт.



Эх, лодка-молодка,



Матросский скит.

ЗАВОДИЛА.   Эй, отчаянный! Толкай землю в бок да отчаливай!

Глядят матросы, на носу человек стоит.

МАТРОСЫ.  Эй, господин-барин, садись! Отваливаем!

А ЛЕВША нахлобучку накинул, ровно не слышит.

РУЛЕВОЙ.   Ваша милость, в каюту спускайся. Там в лучшем виде, и светло, и тепло!

Глядит в море ЛЕВША, не колышется.

МАТРОСЫ.   Эй, на палубе! Из буфты выходим, водопление подымается! Берегись!

ЛЕВША с места не сошел, только спросил.

ЛЕВША.   Где наша Россия?

Тут подходит к нему ПОЛШКИПЕР – РЫЖАЯ БОРОДА и говорит по-родному.

ПОЛШКИПЕР.   Выпить хочешь?
ЛЕВША   (удивился).   Ты по-русски знаешь?

ПОЛШКИПЕР.   Вестимо.

ЛЕВША.   А на русского не похож.

ПОЛШКИПЕР.   Я – аглицкий полшкипер. А вот тебя не пойму. Вы русские, хоть и путны, да сухопутны. А ты, напротив, всю непогодь на ногах стоишь, что морской волк.  Ли какой от нашего государства в Россию секрет везешь?

ЛЕВША.   Это мое дело.

ПОЛШКИПЕР.   Давай держать с тобой аглицкое парей.

ЛЕВША.   Это какое?

ПОЛШКИПЕР.   А такое, чтоб в одиночку не пить, а всего пить заровно. Кто кого перепьет, того и горка.

ЛЕВША.   Нет, на пить я не согласный.

ПОЛШКИПЕР.  А что делать будешь?

ЛЕВША.   Думу думать.

ПОЛШКИПЕР.   А чего думать-то:  небо тучится, брюхо пучится,  скука большая, а путина длинная, родного места за волной не видать. Держи парей – веселей будет.

ЛЕВША   (махнул).   Идет!

ПОЛШКИПЕР.   Только чтоб честно было.

ЛЕВША.   Да уж это, господин полшкипер, не беспокойтесь.

И ударили по рукам. Проложили доску от борта к борту. Кто больше выпьет, на тот край и корабль кренится. А матросы подстрекают.
МАТРОСЫ.   Пей-выпивай, пей-выпивай, пей-выпивай! Пей!
Напились. ЧЕРТИ из волн полезли.

ЧЕРТ.   Стань на шлюпку, глянь в подзорную трубку. Не разбить вам суденышко, не попасть ли мне на донышко?

ПОЛШКИПЕР.   Не качай, черт проклятый, у нас аглицкое парей идет.

ЧЕРТ.   Я вам счас окиян так раскачаю, весь ваш пьяный парей поломаю.

ПОЛШКИПЕР.   Эй, рус! Давай черта поймаем.

ЛЕВША.   А как ты его?

ПОЛШКИПЕР.   Я тебя счас возьму да в море швырну. Ли ты его за ногу и скорей назад, ли нет.

ЛЕВША.   Ежели так, то швыряй,

Испугался ЧЕРТ, за волной спрятался.

ПОЛШКИПЕР.   Эй, рус! Сколько чертей видишь?

ЛЕВША.   Ни единого.

ПОЛШКИПЕР.   И я ни черта. Крепко стоишь, ничья получается, каково на парапет сходить будем?

ЛЕВША.   Нечто подплываем?

ПОЛШКИПЕР.   Вестимо. Ли вдали не град Питербург?

РАССКАЗЧИК.   Тут и впрямь не видение – всамделишный Питер показался. Пушки салютом бьют.

ПОЛШКИПЕР.  Эвон аглицкие посольские люди меня встречать пришли.  Ли тебя кто встречает?
РАССКАЗЧИК.   Смотрит Левша – солдаты с ружьями идут.

СТРАЖА.  
Бар-рабан, бар-рабан



Дробью сыпет по ногам.

ЛЕВША.   И меня встречают.

ПОЛШКИПЕР.  Вот и ладно. Думу-то свою не запамятовал?

ЛЕВША.   Держу.

ПОЛШКИПЕР.   А по одной доске пройдешь?

ЛЕВША.   Хоть по всем.

Глядит ПОЛШКИПЕР, его край доски вниз скосило, а ЛЕВШУ, напротив,  наверх взнесло.

ПОЛШКИПЕР.   Нечестно вышло. Пили мы вровень, а выходит, я перевесил. Ты наверху, я внизу.

ЛЕВША.   Ступай себе, не сомневайся! Пили мы заровню. Внизу ты оттого, что сам, шкипер, толще.

ПОЛШКИПЕР.   Башковитый ты, рус! Уходить неохота, пусть несут меня. Эй, люди посольские, сымайте меня отсюдова да несите спать!

РАССКАЗЧИК.   Подхватили его англичаны с нижнего края доски, а Левша тотчас с высоты в парапет рухнул. А только никто сего не приметил. Пусто кругом. Только унтер ходит, караул разводит, приказы дает.

УНТЕР.   Эй, проверить все места от заставы до моста! А винительных-подозрительных  доставлять ко мне незамедлительно!

Потопала стража.

СТРАЖА.
От заставы до моста –



Тут механика проста.



Эй, служивый,



Важно – живы,



Остальное – суета!




Бар-рабан, бар-рабан!



Дробью сыплет по ногам!



А Параша у поста



В расстоянии свиста.



Манят-манят, не заманят



Нас Парашины уста.




Бар-рабан, бар-рабан!




Дробью сыплет по ногам!



Павой ходит, грудью дышит



От казармы до куста.



У Параши жаром пышут



Все укромные места. 



Бар-рабан, бар-рабан!




Дробью сыплет по ногам!

РАССКАЗЧИК.   А вот и сама гулящая девица на парапет вышла. Унтер глазом зыркнул, усом повел, а вид делает, что не видит, ружье кирпичом чистит.

ПАРАША.   Служивый,  дай кирпичика Парашке румянцу сделать.

УНТЕР.   Щечки у тебя и так пылают, то-то в Питере кирпичу не хватает. На, держи обтирок да не три до дырок.

Только хотел Парашу обнять, стража орет.

СТРАЖА.   Ваше скородие! Тут один лежит-мычит, говорить не желает.

УНТЕР.   Тащи-волочи!

Подтащили Левшу, увидел он Парашу, руки протянул. А УНТЕР его по рукам.
Кто таков?

ЛЕВША молчит.

Имя-званье у тебя есть?

ЛЕВША молчит.
Да ты косой? Где твой тугамент? Давно недран был? Обыскать его!
СТРАЖА.   Нет, ваше скородие, у  него никакого тугамента. А вот есть часы с трепетиром. Ограбил небось кого?
УНТЕР.   А ну покажь! Так и есть, золотые. В квартал его.

РАССКАЗЧИК.   Потащила Левшу стража, а он весь оборотился, да все силы собрал.

ЛЕВША.   Параша.

Раскачала его стража за руки, за ноги да и подбросила.

СТРАЖА.   Где Параша тут?  Окстись!

Вверх, вниз. А ловить не стали. Так и упал ЛЕВША на холодный парат. 

Тихо стало. Только из хора балалайкин смех просыпался.

ГОЛОС ИЗ ХОРА. 



Смейся, смейся, заливайся,



Дребезжалочка-струна,



Дребезжалочка-струна,



Заливальная страна.



Тихо песенка сошла,



Тихо по миру пошла.



Сухопаренька, поджара,



Хвост поджала, побежала,



От струны к струне бежит,



Только хвостик дребезжит.

РАССКАЗЧИК.   Не подымается Левша. Жив ли, нет – никому не известно. А по хору Полшкипер ходит, в лица заглядывает, Левшу ищет. Увидал, наконец, удивился весь.

ПОЛШКИПЕР.   Ли мой друг камрад смертию убит? Ли так лежит?

Приподнял ЛЕВША голову.

ЛЕВША.   Так лежу, прохлаждаюся.

ПОЛШКИПЕР.   Зябко же  на холодном парате.

ЛЕВША.   По нам в самый раз.

ПОЛШКИПЕР.  Может, тебе какая забота потребна?

ЛЕВША.   Ничего не надобно, все как пристало быть, только зови скорей кого-нибудь, не то я окончиться сейчас смогу навсегда.

Побежал ПОЛШКИПЕР в хор, вытолкал взашей ЛЕКАРЯ.

ЛЕКАРЬ.  А я и есть Лекарь-аптекарь! Тащу, рощу, вставляю, латаю!  Как живешь-поживаешь, часто ли хвораешь? Рассказывай весть про свою болесть. А где болит? Здесь?

ЛЕВША.   Пониже да полевей.

ЛЕКАРЬ.   Тут?

ЛЕВША.   Повыше да поправей.

ЛЕКАРЬ.   Пониже, повыше. Разлегся, как фон барон, встань да укажи.

ЛЕВША.   Не встать, у меня сил недостанет. Солнце на закате, время на утрате. Мне бы человека какого русского – завет передать.

Тут как раз УНТЕР появился.

УНТЕР.   Подымай!

ЛЕКАРЬ.   Нельзя ему подымай, ему помирай надобно.

УНТЕР.   Ухи нарвать, так не будет помирать! Тащи наружу, мы ему личность выяснять будем.

ПОЛШКИПЕР.   Личность ему известна, только как зовут, неизвестно….

УНТЕР.   А нам все едино, тащи-волочи.

ЛЕКАРЬ.   Ему в богадельную больницу потребно.

УНТЕР.   Пошел вон, плезирная трубка! Не в свое дело не мешайся. Кто ж его в больницу примет, когда ему тугамента нет?

ЛЕКАРЬ.  Он сейчас помереть может.

УНТЕР.   И помереть не может. Вот узнаем имя-сословье – помирай на здоровье. Будет тебе и ад, и рай!  Эй, подымай!

Подняла стража мастерового.

ПОЛШКИПЕР.   Отпустите его! У него хоть шуба овечкина, так душа человечкина!

УНТЕР.   А ну, расступись!  Знайте свое рвотное да слабительное, а не в свое дело не мешайтесь, в России на то енералы есть.

ЛЕВША.   Скажите енералам, пусть у нас…

Да не договорил. Положила стража Левшу на землю да и оттопала в хор.

СТРАЖА.
Бар-рабан, бар-рабан,



Дробью сыпет по ногам!

РАССКАЗЧИК.   А навстречу служивым  Девица-Косарица  красавица идет, улыбается.

ДЕВИЦА.   Здравствуйте!  Вот и я ваша встречница-поперечница! Узнали меня? Встану каждому на пути, мимо меня никому не пройти!   (Подошла к Левше.)   Вставай, пора!

ЛЕВША проснулся, сладко потянулся.

ЛЕВША.   Что это ты, Параша, ровно косить собралась?

ДЕВИЦА.   Косить.

ЛЕВША.   Далеко ли?

ДЕВИЦА.   Далече.

ЛЕВША.   Давай косу навострю, да я с тобой.

ДЕВИЦА.   А ты и без косы косишь справно.

ЛЕВША.  Есть маленько, надолго ли отправимся?

ДЕВИЦА.   А до потух-зари.

ЛЕВША.   Так нечего и засиживаться. В путь!

ДЕВИЦА.   В путь!
И ушли бы так, да ЗАВОДИЛА Левшу окликнул.

ЗАВОДИЛА.   А завет-то оставь!

ЛЕВША.   Завет?  А завет прост. Не след нам оружье кирпичом драть. А то дула расчистим, пули болтаться станут. А вдруг война…

РАССКАЗЧИК.   Пошел да оборотился, вынул из-за пазухи горящую лучинку. Заводите отдал. Да так и ушел. Поглядел Заводила на огонек, помолчал.

ЗАВОДИЛА.   Теперь все это уже «дела минувших дней» и «преданья старины», хотя и не глубокой. Но предания эти нет нужды торопиться забывать. Хотя  собственное имя Левши, подобно именам многих величайших гениев, навсегда утрачено для потомства. Теперь, когда новые машины сравняли неравенство талантов и дарований,  гений уже не рвется в борьбе против прилежания и аккуратности. Машины, благоприятствуя возвышению заработка,  не благоприятствуют, однако, артистической удали, которая вдохновляла народ к сочинительству, подобных нынешней, баснословных легенд!
Грянула тут музыка, выскочили на свет удивительные люди, 

игральный скарб в тарантас покидали да и покатили его по округлой земле.

ХОР.     Тарантас, тарантас,



   Прокати под горку нас!

                          Тарантас катился



   Набок повалился!


              А шальное колесо…

                          Колесо-о-о!

                          По ухабам понесло,

                          Понесло-о-о!

                          Покатило по полям,



  По по-лям!

                         Поскакало по камнфям,

                         По кам-ням!



  Полетело ровно птица,



  Замелькали палки-спицы!

                         Завертело, закрутило,

                          Засверкало, занесло –

                          Колесо-о-о!

ЗАВОДИЛА.

Истощился завод,




Разбегайся, народ,




По дворам пора,




Кончена игра.
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